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, жяжском драматическом государствен 
- ном театре им. .Лахути, Он явится 

~ большим творческим и политическим 
экзаменом для’ нашего коллевгива. 
Вместо с юбилеем республики теа-р 
отметит свое 10-летнее существование 
и  примет участие в подготовке к дека­
де таджикского искусства в Москве.

. Коллектив театра сознает всю ответст. 
вонпость ,я трудность стоящих перед 
аим задач и готов к глубокой, серьев- 
яой работе.

Овой 11 себон театр начинает пьесой 
величайшего классика мировой литера­
туры Вильяма Шекспира «Отелло» в 
переводе А. Лахути и Ц. Бану. За  10 
лет театр проделал колоссальный 
путь от маленьких, невысокого худб- 
жествйпюто достоинства инсцетгросок 
до произведений мировых классиков и 
лучших произведений советской драма­
тургии.

Вслюч-енве в репертуар театра траге­
дии «Огелло» не является случай­
ностью. Этого требовал дальнейший 
рост театра, это было необходимо для 
удовлетворения возросших актерских 
требований к драматургическому ма­
териалу. Появление на таджияской 
сцене теюиптровской пьесы являет ;я 
большим культурным событием. Шек­
спир до сих лор не переводился на 
таджикский язык и только по почину 
театра широкий читатель и- зритель 
Таджикистана сможет ознакомиться с 
этим произведением классика мировой 
литературы.

Уже с первых дней работы над «Отел-

до» у актеров проявился большой ян- 
гр ес  к Шекспиру его эпохе, его теоэ- 
чествгу. Пьеса разбудила у многих ак­
теров богатую фантазию, заставила 
расширить обычпый круг работы над 
ролью. Глубина шекспировских обра­
зов», сила шекспировских стрсстей. яр­
кая эпоха создали какую-то особую,

'необычайную атмосферу работы над 
пьесой. Интересно отметить, что труд­
ности, которые встретили актеры а их 
было немало, рождали у лучшей части 
коллектива упорство и еще больш-е 
желание овладеть этим сложным, но 
благодатным материалом.

Многие актеры до работы над «Отня­
ло» звали о Шекспире только понае-' 
льгпхка. Это обстоятельство важно отмо­
тать для оценки проделанного коллек­
тивом. Сейчас, судя по высказыва­
ниям актеров о своих ролях, можно 
оказать, что лучшие из них хорошо до­
няли шекспировскую трагедию. Углуби­
ли; расжрылц овсе мастерство и еше 
больше выросли такие актеры, как М. 
Саидов, М. • Касымов, А. Сандов. С. 
Туйбаева. Г. Бажаева, X, Рахматулла- 
ев А. Бурханов. Показали богатые ак­
терские данные А. Сулейманов. М. Гл 
ясов. Неожиданно, совершенно в ногам 
плане раскрылся Н. Гиясов. Проявила 
е б я  и молодежь.

Но не все актеры сумели озладоть 
пюкспировекими образами, «с всем уда­
лось раскрыть даже то, что аки хоро­
шо понимают.

Одним из самых пенных результатов 
работы нал спектаклем «Отелло» явил­
ся (рост актерской культуры, актер­
ского мастерства, освоение (профессио­
нальных актерских навыков коллекти­
вом театра. Выпуском спектакля теа-р 
не заканчивает своей работы яад 
«Отелло». Премьерой мы подводим лишь 
чорту первому этапу. Дальне йш я за­
дача будет заключаться в  создании

подлинного глубокого шекспировского 
спектакля, „  мы убеждены, что по ме­
ре своего художественного я  культур­
ного роста театр выполнит свое наме­
рение. Проникновение в глубины шек­
спировского творчества требует глубо­
кой и длительной работы, серьезной « 
кропотливой учебы. Эту задачу театр 
с охотой на себя принимает.

Следующей работой театра будет пье. 
са У л у г  - Заде «Шодмон». Писатель 
Улуг-Заде в содружестве с театром на­
писал пьесу о (колхозном строитель­
стве, о замечательном всенародвом ста­
хановском движении. Герой пьесы 
Шодмон, бригадир колхоза, применяет 

новые методы обработки хлопка и доби­
вается блестящих результатов. Вокруг 
этого разворачивается ряд событий, 
Шодмону чинят препятствия, которые 
он в  конце преодолевает. Образ Шад- 
мона — это образ нового советского 
человека — новатора, горячего патри­
ота социалистической родимы, двигаю­
щего вперед науку и технику сельско­
го хозяйства.

Мастерски построенный сюжет я  я я ’ 
тересные сценические положения дела­
ют пьесу «Шсстмон» живой и увлека­
тельной Театр ужо приступил к под­
готовке этого спектакля и  покажет его 
к 10-летмему юоилею Таджикской ССР. 
Ставит спектакль заслуженный артист 
республики М. Саидов.

Драматурги Хаким Карим и Дунган 
заканчивают для театра историч-чжую 
драму «16-й год»—об известном восста­
нии таджикского народа против цар­
ских сатрапов в 1916 году.

Одновременно с этим драматург А. 
Усманов заканчивает переделку своей 
популярной пьесы «Муборнза». Темой 
пьесы, как известно, является герои­
ческая борьба таджикского народа с 

і басмаческими бандами. Сделанные- ав­
тором переделки значительно углубля­

ют образы и усаливают сю жеггу» ли­
нию.

Кроме этого, в театре имеется изоею-г- 
ная актнфапгистакая пьеса Гергедя п 
Литовского «Мой сын» в  переводе Ха­
там Карима. Театр намерен осущеет- 
кнть постановку этой -пьесы. Острая и 
актуальная тема, выраженная автором 
в ярких, убедительных художественных 
образах, дает возможность театру обо­
гатить свой репертуар р  будет способ­
ствовать дальнейшему его художест­
венному росту. Тов. Аб.гу Шукур пи­
шет для театра пьесу па материале 
известной восточной легенды о Рус­
таме и  Сухборе.

Поеты-орденоносцы Тургун "Заде я 
Дех-оти скоро закончат пьесу в стихах 
на материале легенды о Хасрау и Ши­
рин.

Если, в связи с подготовкой к дека­
де таджикского искусства, театру не 
удастся осуществить всего намеченно­
го репертуара, оставшиеся пьесы бу­
дут перенесены на следующий сезон.

На декаде искусства Таджикистана в 
Москве театр намерен показать пьесу 
о героической борьбе таджикского на­
рода с басмаческой бандой И бруим Бо­
ка. Пьеса пишется Улуг-Заде Спек­
такль задуман в плане героической 
драмы. Театр намерял создать большое 
народное героическое представление. 

В ном буду г показаны батальные сце­
ны с большим количеством участнккэв, 
привлекаются народные исполнителя.

Планы, намеченные Таджикским дра- 
матпческим театром им. Лахути, весьма 
ответственны н сложны. Но мы выра­
жаем уверенность, что молодой коллек­
тив Таджикского драматического теат­
ра ям. Лахути выполнит их с честью.

Е. МИТРЛ*-МЛН.
Б. СЛИВКО.
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